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Thank you for your dedication, Okabe-senseil!

The chief faculty member of ARIS changed this April. We received a message from
Prof. Umakoshi (head of the room)to honor Okabe-sensei’s efforts.

"What a serious and meek teacher', that was my first impression at the staff meeting of the =
International Student Advising Room in October 2018. And as I expected, for three and a half
years, Okabe-sensei was able to deliver a heartfelt advising service for international students
and Japanese students of the Faculty of Engineering Science and Graduate School of
Engineering Science. Generally, when engaging in adjusting work, the students often have
"problems with something'"and wish to talk about these problems with someone who can
understand them. We will listen to the story, think about what to do together, and solve the
problems together. In fact, the faculty members who advise are also not able to continue
without sufficient physical strength and energy. Okabe-sensei has been kind enough to advise
many international students. Many students were saved with the help of the Okabe sensei's
aura. In particular, in 2020, during the surge of the COVID-19 pandemic.

Advising work was interrupted, and the number of international students who became anxious
due to behavioral restrictions increased dramatically. Okabe sensei would always question
"What we can do for students ?", then established "Slack-on-Zoom system'" for the remote
communication of International students and Japanese students. I think it took a lot of effort.
As an extension of that, he also planned and operated an online student party (Web-Cam
Welcome Party). Now, corona is also calming down, but as a result of Okabe sensei's efforts, the
channel of the » International Student Advising Room has been expanded from the
conventional "on-site type" to an "on-line type' that makes the most of the Internet, and a
new way of communication. It is developing and expanding ! I am convinced that these are the
result of the fusion and fruition of Okabe sensei's "serious and meek personality" and the
wonderful knowledge in mathematical science, which is also his specialty.

Okabe sensei was promoted to an Associate Professor in April 2022, and will be able to devote
more power to research and educational activities in his field and courses. So, all the advising
work will be passed on to Morikawa-sensei from this year onwards. We've been working
together for four years, difficult times, so I'm going to miss Okabe-sensei , but it cannot be
helped.

Okabe sensei, thank you very much for your efforts in managing the sARIS for such a long time.
On behalf of the international students, Japanese students, faculty and staff of our graduate
school, I would like to express my sincere gratitude. I hope that you will achieve your goals in
research and education fields and make a big leap forward to becoming successful in the future.

Hiroshi UMAKOSHI

PS:We would also like to thank you for being with us for four years. He would always smile and
laugh at me for my “cool” dajare”!!.
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ENGLISH COORDINATOR:
JAPANESE COORDINATOR:

KIKI WARD
: I'm Ward from Jordan and I
N BRI REEONROLA(T4 T, am a member in Umakoshi
2 BITODAURAL—I(F it EHEGELD Lab! I like traveling and
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international room (especially
the sofa).

ENGLISH COORDINATOR:
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Hello! I’'m Naomi, a Brazilian
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singing, taking pictures and
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fellow international students and
catch up with friends!
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STUDYING ABROAD: Be a stake that sticks too way out.

Shuya Iwamatsu, D1, University of Duisburg-Essen, Germany

The first time | walked into the ¥ Advising Room for International Students in School/Graduate School of
Engineering Science, Osaka University was the day for an information session about the summer language training
program in Monash University. | had always been interested in foreign countries since my childhood and participated
in the training program when | was a sophomore in undergraduate school. After that, | started participating in
Japanese Hour and started working as a coordinator of the Japanese Hour and English Hour from the winter in my
fourth year. | really enjoyed interacting with international students and realized that | wanted to work in a global
environment when | started my career. | was also seriously considering studying abroad during my master's or
doctor. That is when Corona appeared. | won't explain you with the details, but it was like a miracle when | was
accepted to study abroad in Germany. | would like those who want to study overseas to never give up, believe in all
possibilities and themselves, and continue learning the language and doing their research.

From here, | would like to especially convey the attractiveness and importance of studying abroad that | have
felt since | came to Germany. First of all, one should not overlook that Japan is no longer the top developed country.
According to the International Monetary Fund statistics, Japan's GDP per capita ranks 28th out of 40 developed
countries. Therefore, Japanese people must go abroad more, absorb more, and make use of the experience gained
to change Japan. Otherwise, Japan will be left behind before we can realize a world where we leave no one behind
(LNOB). Japanese people are the ones who will suffer if Japan becomes a hard country to live in. Many Japanese are
already leaving Japan, even though they love Japan the best.

The most significant experience Japanese students can get from studying abroad is to see Japan from the
outside. By living abroad, they will gain a new understanding of Japanese culture and values, and you will naturally
become more interested in politics. As a student in the Engineering Science department, you are well aware that
"brain drain" is a problem in Japan today. | now believe that this is because Japan has not been able to keep up with,
let alone lead, the world and has been implementing the wrong policies. | was shocked at the difference in the
research environment when | entered a graduate school in Germany and engaged in research as a doctoral student.
First of all, public education in Germany is tuition-free up to graduate school, and all doctoral students can be paid a
salary because they are hired as researchers. | don't need to ask my parents for their financial support, and since |
am busy with my research, | can save up a lot of money.

Furthermore, | have 30 days of paid holidays per year, which | can use freely to travel around Europe or
temporarily return to Japan. Again, in Germany, the value of a Ph.D. is recognized to the extent that a Ph.D. holder is
given the title of Dr, and it is easier for them to advance in their career. Because of this environment, many
international students study in Germany, and many go to doctoral courses to earn a Ph.D.

Finally, what | am so glad about coming to Germany (abroad) is that | am now able to firmly hold my own
opinions and claim them. There is a saying in Germany, "Das Rad, das am lautesten quietscht, bekommt das meiste

Fett. The literal translation is " The squeaky wheel gets the grease." If you declare yourself clearly, you will get what
you deserve in return. There are the same or similar proverbs in the U.S., Spain, China, and Korea, but not in Japan.
Japan is a society where "the stake that sticks out gets hammered in." Those who show talent are hated, envied, and
criticized. If you are 'sticking too way out' you will not get
hammered in. Still, if you are just a little out, you will be struck
immediately by those around you. That is why | want Japanese
students to go abroad, even if only once. There is an environment
that will pull up the stakes. They can be the stake that sticks out the
most. Indeed, there are language barriers and differences in culture
and values, so living, studying, and researching are dozens of times
more difficult for Japanese than they are in Japan. However, |
believe that it is worth the effort to study abroad. That is why |, too,
would like to work hard in Germany, making squeaky noises and
aiming to be the stake that sticks way too out.




TOURISM IN JAPAN

Hi everyone! My name is Sy, and | am an American
master's student in the Wada Laboratory. My
research is in tracheal mechanics, and | hope to
graduate this semester. In my free time, | enjoy
drawing, video games, and traveling throughout
Japan. Please tell me if you have any
recommendations for where | should go next!

Most recommended place in Japan: If you have ever wanted to visit an onsen in the winter, | highly
recommend EJE/RR (Kusatsu Onsen)! This quaint-but-beautiful onsen town is located in Gunma Prefecture,
about three hours from Tokyo. In addition to the many private onsen found in the town'’s ryokan, there are
three incredible public onsen. My favorite was FaDR][REEX[E S (Sainokawara Open-Air Bath), which is one
of the largest outdoor onsen in Japan and overlooks a mountain! You can also enjoy the %/ (Yubatake), a
“hot water farm” in the center of town that makes the whole town feel like a movie from Studio Ghibli. Relax,
wear yukata, and enjoy the magical atmosphere in the snow.

Recommended days to stay: | was very relaxed after two days, but if you plan to ski at the nearby resort, |
recommend you stay for longer!

Recommended food: In addition to the delicious food offered by each ryokan, there are many restaurants in
town that offer food cooked in the onsen water. You can try onsen boiled eggs and other dishes!

<& JAYubatake
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(Sainokawara Open-Air Bath)
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